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Gujarati:

Chhaiye humay ZarthostiisteRe
Mazdayasni nekistpKul jehan sathe
dosti- sEpRakh1ye nibhavye

tek stnMootthi bhar aa toloistriSaoo no
sangar.hs_E_pJRe bol bala boloistOh, saoo
nur ne nar.

CHORUStO tokham Kyani! O
jug mashoor!istiO saoo sud goon ma
sacchi ne bhurpoor'sEpKayem rahi
jalavjo shoobh tooj no jomit-Abadi
sathe jivjo Parsi kom!

Baholi sukhavat hatheisteDechhe jugut
jaher;skiBahu chunchulai

saatheist Sy 'Saoo vatma
meher.siiGoozari japhao bhariisteTo
pun na chhodio dharam:istTethi muli
rublarlhs_a_pJTeJ khuro chhe bharam!
CHORUSFS-E-P-‘O tokham Kyani! O
sacchi ne bhurpoor'sepKayem rahi
jalavjo shoobh tooj no ‘]OIIlLs_E_PAbadl
sathe jivjo Parsi kom!

English Translation:

We are all Zarthostls striGood
Mazdayasnis weists The whole world our
friend is-strLet’s keep our d1gn1ty stpOur
Group is a handful and no moreisteIn
learning still we scoreistelts glory and its
great fameisteLet all of us proclaim.
CHORUS::O Kyanl descendants! O

L-_J

where all virtues abound!Ls_E_pJMay ye
live for ever and glorious fame
befallst-With perfection ever, O ye
Parsis all!

That you give in widespread

charltyssp ‘This whole wide world doth
know; ssleth large hearted
generos1ty stwiFor all, your mercy doth
flow. sepThrough great trials have you
cleftst-Y et your faith has never
left.Ls_EpJTherefore the guidance for you is
HisistA Divine Blessing is this.
CHORUS::O Kyanl descendants! O

L__J

where all virtues abound!hs_e_pJMay ye
live for ever and glorious fame
befallst-With perfection ever, O ye

Parsis all!




